
BBRF-1074 G/B/MG

DE Garten-Rattan-Set
CZ Zahradní set z ratanu
SK Záhradný set z ratanu
PL Zestaw ogrodowy z rattanu
HU Rattan kerti szett
RO Set de grădină din ratan

Import: IPRICE RECARE s.r.o.,Rybníky IV 326, 760 01 Zlín
Czechia, Email:bestberg@bestberg.eu, Made in China
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DE Dieses Produkt ist nicht für den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Verwenden Sie es ausschließlich für den 
vorgesehenen Zweck.
Bitte beachten Sie: Ziehen Sie die Schrauben beim Zusammenbau zunächst handfest an, bis alle Teile an ihrem 
Platz sind. Erst wenn alle Teile und Schrauben montiert sind, sollten die Schrauben mit einer Ratsche festgezogen 
werden.

CZ Produkt není určen pro komerční použití. Používejte produkt výhradně k účelu ke kterému je určen. 
Upozorňujeme, že při sestavování tohoto produktu by měly být šrouby utahovány prsty, dokud nebudou všechny díly 
na svém místě. Teprve po smontování všech dílů a šroubů by měly být šrouby zcela utaženy pomocí ráčny.  

SK Produkt nie je určený na komerčné použitie. Používajte produkt výhradne na účel na ktorý je určený.
Upozorňujeme, že pri zostavovaní tohto produktu by mali byť skrutky uťahované prstami, kým nebudú všetky diely 
na svojom mieste. Až po zmontovaní všetkých dielov a skrutiek by mali byť skrutky úplne utiahnuté pomocou račne.

PL Ten produkt nie jest przeznaczony do użytku komercyjnego. Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego 
przeznaczeniem. Pamiętaj, że podczas montażu tego produktu śruby należy dokręcać ręcznie, aż wszystkie części 
będą na swoim miejscu. Dopiero po zmontowaniu wszystkich części i śrub należy je dokręcić do końca kluczem z 
grzechotką.

HU A termék nem kereskedelmi célú felhasználásra készült. Kizárólag rendeltetésszerűen használja. Felhívjuk 
figyelmét, hogy a termék összeszerelésekor a csavarokat kézzel kell meghúzni, amíg minden alkatrész a helyére 
nem kerül. Csak az összes alkatrész és csavar összeszerelése után szabad a csavarokat teljesen meghúzni racsnis 
kulcs segítségével.

RO Produsul nu este destinat utilizării comerciale. Folosiți produsul numai în scopul pentru care a fost conceput. Vă 
rugăm să rețineți că, la asamblarea acestui produs, șuruburile trebuie strânse manual până când toate piesele sunt 
la locul lor. Numai după ce toate piesele și șuruburile au fost asamblate, șuruburile trebuie strânse complet cu un 
clichet.
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1x3-seater corner sofa:
W176xD65xH71cm,
1xLeft-armed 3-seater sofa:
W166xD65xH71cm,
1xDining table:
W130xD70xH65cm,
3xFootstool:W45xD45xH34cm,




